
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

  לז פרק בראשית
ב( א) ץ יַעֲקֹב וַיֵּשֶׁ רֶׁ אֶׁ י בְּ גוּרֵּ ץ אָבִיו מְּ רֶׁ אֶׁ נָעַן בְּ  :כְּ
 

 'א ו"ק סנהדריןתלמוד בבלי מסכת 
 כתיב - אביו מגורי בארץ יעקב וישב, צער לשון אלא אינו וישב שנאמר מקום כל, יוחנן ר"א

 : רעה דבתם את יוסף ויבא' בתרי
 
 

Genèse chapitre 37 
1- Jacob demeura dans le pays des séjours de son père, dans le pays de Canaan. 

 
Talmud de Babylone traité Sanhédrin page 106 a 
Rabbi Yohanan enseigne: chaque fois que la Tora use du verbe "installer", il y a un malheur 
qui suit. Il est écrit "Jacob s'installa" et après il est écrit "Joseph rapportait de mauvaises 
paroles." 

 

 

 

 

 

 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 37, v. 1, (Vayechev - וישב) & Philippe Haddad  

La vie de Jacob 
 

Jacob s'installe 
 

Après avoir tant combattu dans sa vie, le patriarche 
Jacob finit par s'installer sur la terre de Canaan. Pour 
un maître du Talmud, cette installation n'est pas vue 
d'un bon œil, car elle semble souligner un certain 
relâchement quant à l'éducation de ses enfants. La 
suite du texte confirmera cette lecture.  

 

Jacob deviendra Israël suite à son combat 
contre l'ange. Ce combat signifie la vigilance 
du patriarche à défendre le message 
abrahamique. 

 

http://sefarim.fr/Pentateuque_Gen%E8se_37_1.aspx

